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Неля Мальцева

ВПЛИВ ЗОВНІШНІХ ФАКТОРІВ
НА ФОЛЬКЛОРНУ ТРАДИЦІЮ ЗАХІДНОГО ПОДІЛЛЯ

Останнім часом в українському етномузикознавстві все частіше починають потрапляти в по-
ле зору дослідників питання, що пов’язані із зовнішніми впливами на місцеву фольклорну традицію, 
Особливо цей процес почав загострюватися в період переходу суспільного життя від однієї формації 
до іншої, а найбільше в часи постколоніальної глобалізації. Із порушенням патріархального устою 
громадського життя, а особливо з прагненням активного виходу його поза межі усталеного розвитку 
чи активного сприйняття зовнішніх фольклорних новацій, сталість фольклорної традиції починає 
«розхитуватися» як зовнішніми, так і внутрішніми факторами. Особливий пріеритет у цих процесах 
мають зовнішні фактори. Адже вони є найбільш «спокусливими» та піддатливими для засвоєння, 
навіть ) тих випадках, коли вони є менш дієвими чи вартісними.

Па проблеми впливу зовнішніх чинників на фольклорну традицію одного середовцша звер-
тали увагу українські вченІ-етномузикологи К.Квітка. В.Гошовський, С.Гриця, А.Іваницький, 
О.Смоляк тв ін їхні спостереження в основному носили частковий характер і були позначені пере-
важно констатацією фактів Виняток ствновлять пише праці С.ГрИци та О.Смоляка, в яких привер-
нена чи не ивйбіпьша увага до цього питання. Зокрема, С.Гриця у монографії «Мслос української 
народної епіки» [1] вперше в українському етномузикознавстві розробила цілу теорію функціону-
вання гомогенного середовища та спів дії його із полігенними чинниками. Па цю проблему' також 
звернув увагу7 О.Смоляк у своїй дисертації «Трансформація пісенного фольклору Західно- 
Подільської Наддністрянщини»^]. Азе иі питання ше потребують корекції особливо ня конкретно-
му регіональному матеріалі.

Мета даної статті - виявити зовнішні фактори, які впливають на пісенну' традицію Західного 
Поділля, і показати піляхи їхнього входження в неї

Починаючи з другої половини XIX ст., в суспільному житті місцевих жителів відбуваються 
пронеси, які частково торкаються й усталених форм функціонування фольклору Особливо це стосу- 
пься форм його масового розповсюдження Однією із найдавніших форм була шкільна підручна 
література, завдяки якій фольклорні зразки з інших теренів потрапляють у закідноподільське сере-
довище і відповідним чином впливають иа делокалізацію автохтонного піссииого репертуару. Та-
ким чином, у розпорядження Місцевих співаків потрапляють народні пісні «Гомін, гомін по дібро 
в їж «Чорна рілля ізорана» [З, 31; 242-245]ч Нова радість етала», «Добрий вечір тобі, пане господа-
рю», «Ой зацвіти фіалочки», «Ой у полі могило, «Ой на горі вогонь горить», «Ой ходить сон коло 
вікон» [4, 8; 42-43; 58; 59: 92-93], «Живо, женчики, живо» [5, 10] тв ін., привнесені із-поза меж до-
сліджуваної території.

Серед звичного масиву українських нвродннх пісень, поміщених у шкільних підручниках тв 
с ї і і валиках, особливе місце зклмають обрядові пісні. У Закідне Поділля вони вперше потрапили за-
вдяки «Руському співанику для шкіл народних» В .Матюка [6]. В ньому опубл і ковано 11 обрядових 
пісень в основному весняного та зимового календарного циклів. Зокрема, це 3 гаївки («Прилетіли 
журавлі», «Весно наша, весно», «Прийшла весна з каїтками»), 4 жниварські («Пісня вечірня», «Під- 
пІлІт», «Вже жнива близенько», «Жнивна»), 1 коляда («Нова радість стала») тв 3 щедрівки («Ой чи 
є, чи нема пни господар дома», «Ой чий то плужок», «На щедрий вечір»). Всі ці пісні, без сумніву, 
репрезентують регіон, де жив і працював упорядник збірника В.Матюк (Львівщина). Більшість текс- 
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тів цих. пісень були поміщені у тогочасних букварях та читанках А.Крушельиицького, 
М.МатвІйчука тв ін. Такого роду «вкраплювання» іноетнографічного матеріалу привношувало нова-
цій ні елементи у місцевий музич но-пісенний матеріал, збагачувало його варіантними та варіаційни-
ми елементами.

Визначаючи місце народно пісенної творчості на сторінках шкільних підручників та співаки- 
ків, не важко запримітити зведену до мінімуму кількість фольклорних зразків у виданнях редяпсько- 
го часу Так, у посібнику «Музика. 1-3 класи» [7] для загальноосвітньої школи представлено лише 
13 народ йому зич них творів; «Гакя по салочку ходила», «Котику сіренький», Ой минула вже зима», 
«Веселі гуси», «Ой єсть в лісі валина», «Вербовая дощечка», «Ягілочка», «Ой на горі жито» та ін.

Ця прогавииа починає поступово заповнюватися в період утворення незалежної України. У 
програмах із предметів та факультатввів «Народознавство», «Етнографія і фольклор», «Пісні рідно-
го краю», а особливо в «Музиці. 1-4 класи» [8] рекомендовано для засвоєння 40 фольклорних зраз-
ків. Якщо в радянський період обрядовий фольклор, особливо той, шо пов’язаний із християнськи-
ми святами та обрядами, «не рекомендувався» для засвоєння, то в період становлення української 
незалежності він починає активно займати належне місце в програмовому матаріакі. Таким чином, 
автохтонний фольклорний матаріая, крім варіантно-варіаційного розмаїття, починає набирати унь 
фікаційних рис з тенденцією до загального національного культуротворення, тобто його гомоіен- 
ність починає витіснятися полігонні стю.

З кінця XIX ст. у західно подільські села починають надходити газети «Зоря», «Правда», ча-
сописи «Народ», «Житє і слово», «Літературно науковий вісник».3 На сторінках цях видань час від 
часу публікувався пісенний фольклор, який, адаптуючись, ставав невід'ємною частиною місцевого 
репертуару. Зокрема, в газеті «Правда» за 1868 р. [9, 6] надруковані гаївки «Лихий муж», «Козел», 
«Коструб», «Жінка на торзі», «БіЛоданчик», «Вербовая дощечка» та ін А в «Зорі» за 1880 р [9, 5] 
надруковано 6 гаївок (усі із Яворіаського району Львівської області), зокрема, «Весно наша», «Кос- 
труб», «Роман зілля копає», «Ішло три браття» та ін.

3 Названа періодика вндавалася у Львові.

Починаючи з другої половини XIX ст., передова інтелігенція все більшого значення надає 
збиранню та розшифруванню фольклору. У цей час появляються масовим тиражем збірники народ-
них пісень, опрацьовані композиторами М.Лисенком, М.Леонтовичем, К.Стеценком, В.Матюком, 
О Нижанківським, Д.Січинськлм, С.Людкевичем, Ф.Колессою та ін., які стають основою репертуару 
для хорів, що починають працюалти при хатах-читальнях, створених на іромадських засадах демок-
ратии но-настроєною інтелігенцією. Таким чином, програми виступів Лисівецького сільського хору 
(Залішнцький повіт, що на Тернопільщині), як згадує його учасниця, місцева жителька Н.В.Пазюк 
(1912 р.н.), складали обробки народних пісень М.Лисенка «Стелися, барвінку», «Ой пущу я кониче-
нька в саду»; О.Кошиця «На вулиці скрипка грає»; В.Матюка «Ой тужила»; Д.Січинського «Було не 
рубати зеленого дуба»; Ф.Колесси «Вулиця» та ін.

, Значна частина народних пісень, які репрезентують інші гаренн України, приходила в захід-
но подільське середовище і через збірники, адресовані дитячим хорам. У цей час популярними спі- 
ваниками та методичними посібниками серед вчителів та учнів різного типу шкіл Західного Поділля 
були видання В.Матюка, С.Коробкевича, В.Навроцького тв В.Сайка, Д.Січинського, Ф.Колесси. 
Відповідно кожен збірник чи посібник формувався матаріапом із цього регіону, звідки походив його 
упорядник. Таким чином відбувалася рекультивація наносного фольклорного матеріалу із місцевим 
і таким способом сприяла введенню в нього різного рівня споріднення матеріалу (при записах на-
родних пісень в досліджуваному регіоні часто можна зустріти декілька різних варіантів однієї пісні)

Використання писемної традиції у формуванні концертних програм характерне для роботи 
аматорських колективів Західного Поділля і в радянський період. У цей час б їхньому репертуарі 
перевагу мають обробки народних пісень, які репрезентують східні терени України, тобто сиостері-* 
гається активна міграпія фольклору із східних областей України у західні і навпаки. Так, у реперту-
арі хоровня гуртків сіл Добров лян и та ТОрське Залішнцького району ТернопІльсьапі області на 20 
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листопада 1948 р, крім творів сучасних композиторів, зустрічаємо по дві народні пісні - «Вишні- 
черешні розливаються», «Над річкою, бережком» (обробка М.Леонтовича), «Та нема гірш нікому» 
(обробка М.Лисенка), «Ой сусідко, сусідко» (обробка Я.Яциневича) [10, 55; 58]. На обласній олімпі-
аді художньої самодіяльності 16 жовтня 1949 р. хорові колективи сіл Лисівці, Добров лягти та район-
ного будинку культури м.Заліщик вищезазначеного району виконали народні пісні «Реве ґа стогне 
Дніпр широкий» (обробка К.Стеценка), «За городом качки пливуть» та «Праля» (обробка 
МЛеонтовича), «1 шумить, і іуде» (обробка ГЛерьовки) []0, 14, 86; 87], А на звітних концертах хо-
ру За-гіщицького районного будинку культури (1958 р) та Добров ля нського самодіяльного народно-
го хору (1977 р) прозвучали такі народні пісні, як «Та туман яром котиться», «Пісня Про Довбуша», 
«Ой дівчина по гриби ходила» (усі в обробці М.Лисенка) [10, 31 ], «Скрипка би не грала» (обробка 
В Самойленка), «Ой вербо, вербо», «Несе Галя воду» (обробка А.Пашкевича) та «Добрий вечір, су 
сі донько» (обробка А Кушніренка) [11].

Як бачимо, участь в аматорських колектнаах, які пропагують народному зич не мистецтво - 
не ще один шлях засвоєння іноетнографічітого фольклорного матеріалу у місцевій фольклорній тра-
диції Західного Поділля.

Важливе значення в поповненні пісенного репертуару іноетнічним фольклором має викори-
стання місцевим населенням популярних пісенників Щоби пригадати деякі призабуті пісні під час 
нашого спілкування або засвоїти нові, інформатори С.МВагалюк (1924 ргн0 із с. Горське та 
Н.В Пазюк (1912 р н.) із Лисівець Заліщицького району Тернопільської області користувалися пі-
сенником [12], до речі, одного і того ж видання На запитання, для чого потрібен їм збірник пісень, 
С.МВагалюк відповів, що використовував його з метою музичного оформлення вистав, поставле-
них з місцевими драмгуртківцями, а Н,В .Пазюк - для поповнення свого репертуару.

Популярними збірниками в досліджуваному герені найчастіше користуються представники 
сільської іиталігенції - вчителі, керівники аматорських колективів, любителі-лгкарі. Адже завдякл 
нотній літературі значна частина фольклорної спадщини знову повергається в усне побутування. 
4ле це повернення, як правило, «... не є відродження споконвічних місцевих фолькаорних традицій, 
перед нами процес гнідої природи і іншої якості» [13, 72], тобто відбувається процес абсорбційного 
нашарування фольклору

Одним із найдієвіших ппяхгв входження гнолокального фольклору у західно подільське спи 
воче середовище було му зично-театральне мистецтво Воно найчастіше пропагувалося серед сільсь-
кого та містечкового населення. Кожна національна вистава не обходилася без музичного супрово-
ду', Побудованого на народнопісенних та танцювальних зразках. Такого роду пропаганда фольклору 
розпочалася в другій половині XIX ст. Зокрема, в 1870-х рр. перед жителями сіл та містечок Захід-
ного По д іл л я  неодноразово виступав Галицький мандрівний театр товариства «Руська бесіда» з ви-
ставами «Наймичка», «Безталанна» 1.Кар пенка-Карого, «Не судилось», «Ой не ходи, Грицю, та й на 
вечорниці», «Різдвяна ніч», «Сорочинський ярмарок» М Сгарицького, «Доки сонце зійде - роса очі 
виїсть», «Глитай або ж павук» N4 Кропивницькоги, << Натал ка-ГІолтавка», «Чорноморці» М Лисенка; 
«Украдене щастя» L Франка та ін., в яких були використані народ тг і пі єн І, в основному із східних 
регіонів України, оскільки 'Трупу геатру в різні роки очолювали вихідці із цих же країв - 
М Кропив ниць кий та МгСал омський. Доказом цього є і висловлених І. Франка, що «... українська на-
родна музика разом з українською драматичною творчістю прийшла в Галичину і тут придбала собі 
прихильників...» [14, 102] г Гак, в опері «Різдвяна ніч» М.Сгарицькото-М.Лисенка та в драмі «Ой гге 
ходи, Грицю, та й на вечорниці» М Стариць кого звучали східноукраїнські колядки та щедрівкл 
«Добрий вечір тобі, паие господарю», «Чи дома, дома бідная вдова?». «Вулиця гуде, де козак іде», 
«Гей п’є козак, п’є», «Ой зркла. зркла. карі очі, зрада». «Добрий вечір тобі, зелена діброво»; у драмі 
«Украдене щастя» 1.Франка - «Ой там за горою та за крем'яною»; у п’єсі «Глитай або ж павук» 
М.Кропив ниць кого - «В кінці греблі шумлять верби» [15, 132].

У кінці 20-х рр. XX ст. на Заліщанщині, як згадує жителька с. Лисів ні Н.В. Пазюк (1912 р.н.) - 
колишня учасниця сільського драматичного гуртка, - появилися в місцевому репертуарі народні пі-
сні «Чумарочка рябесенька», «Ой, джигуне, джигуне», «Сонце низенько», «В кінці греблі шумлять
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верби», почуті від акторів мандрівних театрів.
Немаловажну роль в нашаруванні і нелокального пісенного фольклору на місцеву традицію 

відіграли вистави Тернопільського обласного музично-драматичного театру ім.Т.Г. Шевченка, які 
неодноразово були показані західноподільському глядачеві у післявоєнний період. Як дізнаємося із 
хроніки, веденої актором цього ж театру М.ВЛідгурським (1941 р.н.), в 1948 р. у селах та містечках 
Тернопільської області буна показана оперета М. Лисенка за п’єсою 1 .Котляревського «Наталка- 
Полтавіса», в якій прозвучали народні пісні «Ой під вишнею», «Віють вітри, віють буниі», «Чого 
вода каламутна*?», «Сонце низенько», «Ой не шуми, луже» та ін [16].

У 1956 р. на суд західноподІльського гподала була винесена драма О.Кобмлянськоі «В неді-
лю рано зілля копала», складово^ оули народнопісенні зразки «Бодай ся когут з нудна», «Гей на 
Івана Купала», «Ой - D сім даорі молодая панна», «Коломийки» [16], а в 1962 р. - оперета 
КХтецепки ї .Кбг ік о ю -Ос н о в ’я н є н к о м  «Сватання на Гончарівні» з ніс нами «Стоїть жінса та й не 
чує», «Хусточко ж моя шовковая», «На курочці пір'ячко рябое», «Чи се ж тая криниченька», весіль-
ні «Ой ти наша, Уляно», «Ой чому, чому в сім новім дому» [16].

Інтенсивними засобами щодо отримання західноподільським середовищем фольклорної інфо-
рмації через театральне мистецтво, як згадує М.В.Підгірський, були 70-80-і роки. У цей період у до-
сліджуваному нами регіоні були показані вистави О Корнієнка «Ключі до щастя», ГКарпенка-Карого 
«Наймичка», «Гріх і покаяння», «Безталанна», «Мартин Бсруля» та П.Загребельного «Роксолана», в 
яких використані народні пісні «Ой гиля гусоньки на став», «Коло млина яворина», «Половина саду 
цвіте», «Ой у полі трн криниченьки», «Світи, місяченьку», «Чия то долина», «Ой, глибокий колодязю, 
золоті ключі». До речі, за твердженням завідуючого музичною частиною Тернопільського обласного 
академічного драматичного театру ім.Т.Шевченка, народного артиста України Є.П.Корннцького, ос-
новою у підборі пісенного матеріалу для виства, оформлених ним же, слугував збірник «Українські 
народні пісні» [17], матерія» якого представляє переважно східноукраїнські терени.

Вагомий вплив на розтирання місцевого пісенного репертуару, як зазначають місцеві інфо-
рматори, мали виступи в досліджуваному терені різноманітних за мистецьким спрямуванням профе-
сійних колектнаів та окремих виконавше, концертні програми яких у більшій чи меншій мірі скла-
дали українські народні пісні, які побутуютьв інших етнографічних регіонах України. Так, у 50-70-х 
рр. XX ст. перед жителями Західного Поділля анступва Державний гуцульський ансамбль пісні і 
танцю [18], Державна заслужена капела бандуристів УРСР [19], Державна заслужена корова капела 
«Трембіта» [20], вокальний дуст Укрконцергу у складі П.Екевицького та СКТеранця [21], Держав-
ний український народ кий хор ім.Г.Верьовкн: «Глядачам сподобались українські народні пісні «Гей 
у лісі, лісі», «На Вкраїні зіронька зійшла», «У перетику ходила» та ряд ін.» [22].

Частими гостями у своєму терені бували артисти обласної філармонії. Неодноразово перед 
жителями м.Тернополя, сіл і містечок області виступала хорова капела під керуванням заслуженого 
працівника культури УРСР М.Воронака, сслісти-вакалісти, в програмах яких було чимеле українських 
народних пісень, опрацьованих як західноукраїнськлми композиторами, так і східноукраїнськими.

Як бачимо, музично-драматичне мистецтво є досить вагомим чинником в процесі «вкраплю-
вання» інолокального фольклорного матеріалу у співоче середовище Західного Поділля. Воно в по-
рівнянні з іншими є наймасовішим і найдоступнішим дяя входження. Адже тут безпосередньо діє 
рецепція передачі усно-писемної традиції найбільш активною формою.

Немаловажну роль у нашаруванні напливового фольклорного матері ляу ля досліджувану 
нами територію мало перебування в тарені визначних культурно-освіїиіх діячів — представників різ- 
иля етнографічних регіонів України, які не раз обмінювалися із місцевими жителями пісенними ва-
ріантами, привносячи таким чином у співочу культуру нові зразки. Так у с«Хмелева Заліщнцького 
району Тернопільської області з 1847 по 1849 рр. жив і працював член гуртка «Руська трійця» 
Я ГоловацькиЙ [23], а в Новосіллі цього ж району неодноразово гостювая Ю.Федькович у свого то-
вариша по службі в армії С.Нарівняка [24]. Починаючи з 80-х рр. XIX ст. перед місцевими жителями 
неодноразово виступва і, без сумніву, ділився власною фольклорною інформацією 1.Франко. У цьо-
му терені з 1901 р. і до оставніх днів життя в с.Новоеілка Заліщнцького повіту проживала українсь-
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ка поетеса К Попович [25 J
Західноподільська земля репрезентована ім’ям славетної співачки С.Крушельницької, яка 

неодноразово побувала в багатьох селах та містечках свого краю і, крім народішх пісень із свого 
рідного села Біла, що біля Тернополя, пропагуваха обробки композиторів В.Мапока> 
Н-Нижанківською, Сиіюдкевича, Я .Ярославе яка, що представляли інші етнографічні райони Украї-
ни Аналогічний фольклорний репертуар виконувала у Західному Поділлі і сестра 
С Крушельннцької Анна. Найчастіше в її репертуарі звучали обробки народних пісень М.Лисенка та 
О Нижапківського,

У Залііциках з 1913 по 1925 рр. жив і працював відомий письменник О.Маковсй, Немає сум-
ніву в тому, шоби письменник, який про гягом свого творчого життя збирав і опрацьовував фольклор 
із своєї рідної Яворівщини, що на Львівщині, не ділився цим багатством із жителями західноподіль- 
ського краю.

Починаючи з 50-х рр. XX ст^ одним із найдієвіших зовнішніх факторів, що спричиняли де- 
локалізацію місцевої фольклорної традиції, стяли засоби масової інформації (радіо, кіно, телебачен-
ня, звукозацисуюча апаратура тощо), які надавали можливість спостерігати та фіксувати живе побу-
тування фольклору на сцені, на талеекраиі, в ефірі. Зюдом саме цей спосіб ретрансляції фольклору, 
крім своїх багатьох позитивних якостей, став гальмуючим фактором у розвитку необхідних дав за-
безпечення духовного світу нашого сучасника художніх традицій, зокрема таких, як народні свята 
та обряди.

Факти домінування засобів масової інформації над розвитком художнього самозабезпечення 
місцевих жителів підтверджують анкетні дані, зібрані нами від учнів-старшокласників досліджува-
ного реї іону в 2000 р. Наводимо деякі відповіді па постаалеш запитання; «Для чого нам збиратися 
гуртом і співати народні пісні, якщо ми маємо можливість почути їх з програм радіо та телебачен-
ня» (анкета № 9); «Художня вартісність виконуваних по радіо і телебаченню пісень набагато вища 
від виконуваної нами» (анкета № 12) та ці. Як бачимо, радіо та телебачення для значної частини мі-
сцевих жителів, зокрема для молоді, стали основним «клубом» у проведенні дозвілля.

У 80-90-х рр. XX ст. українське радіо тв телебачення було насичене спеціальними про і рама-
ми, присвяченими популяризації фольклору. Баї атстисячна західно подільська аудиторія середньою 
і сіаршою покоління до сьогодні пам’ятає програми музичною телеіурніру «Сонячні хмарне їй» 
(він відбувався біля 50 разів на рік) [26, 11J, «З народних джерел», «Золоті ключі», «Дзвонкова кри-
ниця», «Слово - пісня», «В концертних залах України», «Народні таланти», «Сяйво» та ін. (не нази-
ваємо всіх тих передач, а яких народні пісні були складовою частиною).

Найбільш активним періодом у популяризації фольклорного мистецтка засобами масової Ін-
формації був кінець 80-початок 90-х рр. XX ст У цей час часто звучала народнопісенна спадщина, 
яка заборонялася в тоталітарний комуністичний період (маємо на увазі великий пласт церковних 
пісень, колядки, щедрівки тощо). Вона почала заповнювати призабуті пенали народної музичної 
творчості, а відповідно, г Впливати па їхнє відродження. Таким Чином, у наш час в повній мірі від-
творюються різдвяні та великодні обряди, хоча їхня активність через урбашзаційні процеси з кож-
ним роком поступово спадає.

На жаль, останнім часом засоби масової інформації рідко транслюють народномуз ичні над-
бання українців Такого роду програми ~ нечасте явище на українських телеканалах, зате полонять 
слухацьку та глядацьку аудиторію масиви російськомовної .музичної продукції, особливо поп- 
музики. Через те обмін фольклорною продукцією на міжрегіональному рівні притуплюється, а то й 
повністю перестає існувати.

Отже, в період активного руйнування багатовіково усталеного нагріархального устрою в те- 
рені Західного Поділля, як і по всій Україні, були запроваджені нові форми ретрансляції фольклору. 
Через те значних нашарувань зазнала місцева етнокультурна традиція у зв^язку з активною міграці-
єю широкого кола населення з однієї етнографічної зони в іншу під час двох світових воєн, а також 
після приєднання західноукраїнських земель до радянської України.

За пей час сформувалися і ввійшли в широкий ужиток такі комунікативні чинники, як преса.
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радіо, телебачення, звуко- та відеозаписуюча апаратура. На абсорбцію пісенного фольклору вплива-
ли І такі фактори, як перебування місцевих реципієнтів в армії, в еміграції, на заробітках, тимчасова 
присутність у досліджуваному регіоні мандрівних театральних груп, професійних співочих колекти-
вів та окремих виконавців, періодичне перебування відомих культурно-громадських діячів. Все це і 
стало основними засобами привнесении фольклорного матеріалу у співоче середовище Західного 
Поділля та його найактивнішими абсорбційними елементами.
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